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ఆంధ్రలోకోక్తిచంద్రిక.




1022. తల్లిచెవులు తెంచిన వాడికి ముత్తవతల్లి చెవులు వెంట్రుక మాత్రము.


			The man who tears [the ornaments out of] his mother’s ears, will not care a rush for the ears of his great-grand mother.






1023. తల్లిదే వలపక్షము, ధరణీదేవిదే వలపక్షము.


			Partiality belongs to a mother and to the earth.






			A mother is partial to some of her children, and the earth is unequal in its favors, bringing forth more for one than for another.






1024. తల్లి దైవము, తండ్రి ధనము.


			A mother is a divinity, a father a treasure.






1025. తల్లిని చూచి పిల్లనూ పాడిని చూచి బర్రెనూ తీసుకోవలెను.


			Look at the mother before you take the daughter; see how much milk the buffalo gives before you buy her.






1026. తల్లి పుట్టిల్లు మేనమామ వద్ద పొగడినట్టు.


			Will you boast of your mother’s family before your maternal uncle ?






1027. తల్లి రోశిన పిల్లను దాది రోయదా.


			Will not the nurse hate the child which is hated by its mother ?






				(See No. 1012.)








1028. తల్లి లేని పిల్ల వుల్లి లేని కూర.


			A motherless child is like a curry without onions.
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		 ఈ పేజీలో చివరి మార్పు 8 జూన్ 2018న 01:58కు జరిగింది.
	పాఠ్యం క్రియేటివ్ కామన్స్ అట్రిబ్యూషన్/షేర్-ఎలైక్ లైసెన్సు; క్రింద లభ్యం
అదనపు షరతులు వర్తించవచ్చు.
మరిన్ని వివరాలకు వాడుక నియమాలను చూడండి.
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